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English

WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture tip over. To prevent
tip over this furniture must be used with
the wall attachment device(s) provided.
Screw(s) and plug(s) for the wall are not included.
Use screw(s) and plug(s) suitable for your walls. If
you are uncertain, seek professional advice. Read
and follow each step of the instruction carefully.

Deutsch

ACHTUNG!

Wenn Mdobelstiicke umkippen,

kénnen ernste oder lebensgefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen die
Folge sein. Um zu verhindern, dass dieses
Méobelstiick umkippt, muss es mit der/
den beigepackten Vorrichtung/en zur
Wandbefestigung fest an der Wand
verankert werden.

Schraube(n) und Dubel fur die Wand sind nicht im
Lieferumfang enthalten. Befestigungsbeschlage
benutzen, die fir die heimischen Wande geeignet
sind. Bei diesbezlglichen Fragen den ortlichen
Fachhandel zu Rate ziehen. Jeden Schritt der
Anleitung sorgfaltig befolgen.

Francais

ATTENTION !

Risque de blessure grave ou mortelle par
écrasement en cas de chute du meuble.
Pour éviter tout risque de basculement, ce
meuble doit étre fixé au mur a l'aide des
fixations incluses.

Les vis et chevilles pour le mur ne sont pas
incluses. Utiliser des vis et des chevilles adaptées
a votre type de mur. En cas de doute, demander
conseil a un professionnel. Lire attentivement et
suivre soigneusement chacune des étapes de ces
instructions.

Nederlands

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan

er ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan.Zorg ervoor
dat het meubel aan de wand is bevestigd
met de bijgevoegde onderdelen om te
voorkomen dat het omvalt.

Schroeven en pluggen voor de wand zijn niet
inbegrepen. Gebruik schroeven en pluggen die
geschikt zijn voor je muur. Vraag om professioneel
advies als je niet zeker weet welke schroeven of
pluggen te gebruiken. Lees en volg elke stap van
de instructies zorgvuldig.

Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis moeblet veelter.

For at undga, at meblet veelter, skal

det fastgores til veeggen med de(t)
medfoelgende vaegbeslag. Skrue(r) og
rawlplug(s) medfoelger ikke. Brug skrue(r)/
rawlplug(s), som er beregnet til veeggene i
dit hjem. Kontakt en fagmand, hvis du er i
tvivl. Lees og folg alle trin i anvisningerne
omhyggeligt.

islenska

VARUD!

Alvarlegt slys eda daudsfall getur ordid ef
hiasgagn fellur fram fyrir sig.

Til ad draga Ur haettu & ad husgagnisé falli
fram fyrir sig parf ad festa pad vid vegg
med medfylgjandi veggfestingum.

Skrufur og veggtappar eru ekki innifalin. Notadu
skrufur og veggtappa sem henta veggjum
heimilisins. Leitadu rada hja fagadila ef pu ert ekki
viss.

Lestu leidbeiningarnar og fylgdu hverju skrefi
peirra vandlega.

Norsk

ADVARSEL!

Alvorlige og potensielt dedelige ulykker
kan skje som felge av mebler som velter.
For a hindre at det velter, skal dette
mobelet kun brukes med veggfestene
som felger med.

Skruer og plugger til vegg er ikke inkludert. Bruk
festemidler som passer til materialene i veggen
din. Radfer deg med fagfolk dersom du er usikker.
Les og felg hvert trinn i instruksene noye.

Suomi

VAROITUS!

Kalusteen kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia tai kuolettavia murskavammoja.
Kaatumisen estamiseksi tata kalustetta
tulee kayttaa vain mukana tulevien
seinakiinniketarvikkeiden kanssa.
Seindruuvit ja -tulpat myydaan erikseen. Kayta
seinaasi sopivia ruuveja ja tulppia. Jos olet
epavarma, kysy apua asiantuntijalta. Lue ja
noudata ohjeen jokaista vaihetta huolellisesti.

Svenska

VARNING!

Allvarliga eller livsfarliga klamskador kan
uppsta fran mébler som valter. For att
forhindra att mébeln vélter maste den
anviandas med medfdljande vaggfaste.
Skruv och plugg for vaggen ingar inte. Anvand
skruv och plugg som passar dina vaggar. Om du
ar osaker, sok professionell radgivning. Las och folj
varje steg i anvisningen noga.

Cesky

UPOZORNENI!

Z divodu prevrZeni nabytku muzZe dojit k
vaznym nebo smrtelnym zran&nim. Aby
nedoslo k prevrzeni tohoto nabytku, musi
byt pouzivan s dodanym zafizenim pro
pfipevnéni na zed.

Srouby a hmoZdinky k pFipevnéni do zdi nejsou
soudasti vyrobku. PouZijte Srouby a hmozdinky
vhodné pro va3e stény. Pokud si nejste jisti,
vyhledejte odbornou pomoc. Peclivé si prectéte a
dodrZujte jednotlivé kroky v montaznim navodu.

Espaiiol

jADVERTENCIA!

Si un mueble vuelca, puede provocar
dafios de aplastamiento graves o fatales.
Para evitar que vuelque, este mueble

se debe usar con el/los dispositivos de
fijacién a la pared que se incluyen.

No se incluyen los tornillos ni tacos de pared.
Utiliza tornillos y tacos adecuados para tus paredes.
En caso de duda, busca asesoramiento profesional.
Lee y sigue cada paso de las instrucciones
cuidadosamente.

Italiano

AVVERTENZA!

Se il mobile si ribalta pud causare lesioni
da schiacciamento gravi o mortali. Per
evitare che questo mobile si ribalti,

deve essere fissato alla parete con il/i
componente/i di fissaggio incluso/i.

Le viti e i tasselli per la parete non sono inclusi.
Usa viti e tasselli adatti alle tue pareti. Se hai dubbi,
rivolgiti a un esperto. Leggi e segui attentamente
ogni passaggio delle istruzioni.

Magyar

FIGYELMEZTETES

A butorok felborulasa végzetes balesetet
okozhat. A bator felborulasa megel6zhetd
a mellékelt szerelvényekkel valé falhoz
roégzitéssel.

Az ehhez sziikséges csavarokat és a tipliket a
csomag nem tartalmazza. Mindig a falad tipusanak
megfeleld csavarokat és tipliket hasznald. Ha
kérdés meriine fel benned ezzel kapcsolatban,
kérd ki szakérté véleményét. Figyelmesen olvasd el
és kovesd a hasznalati Gtmutatot.

Polski

OSTRZEZENIE!

Na skutek przewrdcenia sie mebla moze
dojs¢ do powaznych lub Smiertelnych
obrazen. Aby zapobiec przewréceniu

sie tego mebla, nalezy go uzywac z
dotaczonymi mocowaniami do Sciany.

Sruby i kotki do $ciany nie sa dotgczone do zestawu.
Uzyj wkretéw i kotkéw odpowiednich do danego

AA-2290693-8



rodzaju $cian. W razie watpliwosci zasiegnij
porady fachowca. Doktadnie przeczytaj instrukcje i
postepuj zgodnie z kazdym jej punktem.

Eesti

HOIATUS!

Mo66bli iimberkukkumine voib phjustada
tosiseid voi surmavaid vigastusi. Selleks et
mooblieseme imberkukkumine dra hoida,
tuleb seda kasutada koos kaasasolevate
seinakinnitustega.

Kruvid ja tudblid ei kuulu komplekti. Kasuta oma
kodu seintele sobivaid kruve ja tutbleid. Kui sa pole
kindel, milliseid, vGta Ghendust asjatundjaga. Loe
juhiseid ja jargi hoolikalt iga sammu.

Latviesu

BRIDINAJUMS!

Mébeles apgaZzoties var radit navéjosas
traumas. Lai novérstu mébelu apgasanos,
tas japiestiprina pie sienas ar komplekta
ieklauto stiprinajumu/ieklautajiem
stiprinajumiem.

Skraves un dibeli komplekta nav ieklauti. Izmanto
tadas skraves un dibelus, kas ir pieméroti

tava majokla sienam. Ja Tsti nezini, kadas ir
piemérotakas skraves un dibeli, vaica specialistam.
levéro lietoSanas intrukcijas noradijumus.

Lietuviy

IJSPEJIMAS!

UZvirte baldai gali rimtai ar net mirtinai
suZzaloti. Kad Sis baldas neuZvirsty, jj reikia
pritvirtinti prie sienos naudojant rinkinyje
esancius laikiklius.

Tvirtinimo prie sienos detaliy (varzty ir kais¢iy)
rinkinyje néra. Rinkités jas pagal savo namy

sieny tipa. Jei kils klausimuy, kreipkités patarimo j
specialistus. Laikykités visy instrukcijy.

Portugués

AVISO!

As quedas de méveis podem originar
lesGes graves ou fatais por esmagamento.
Para prevenir a queda, fixe este mével

a parede com o acessério de fixacdo
fornecido.

N&o estdo incluidos parafuso nem buchas. Use
parafusos e buchas adequados as suas paredes.
Caso ndo tenha a certeza, pega ajuda a um técnico.
Leia e siga cuidadosamente as instrugdes.

Romana

AVERTISMENT!

Rasturnarea pieselor de mobilier poate
cauza accidente grave sau fatale.
Pentru a preveni rasturnarea, acest
mobilier trebuie sa fie fixat de perete
folosind accesoriile de fixare furnizate.
Suruburile si diblurile pentru perete nu sunt

incluse. Foloseste suruburi si dibluri potrivite
pentru peretii tdi. Daca nu esti sigur, solicitd
ajutor calificat. Citeste si urmeaza fiecare pas din
instructiuni cu atentie.

Slovensky

UPOZORNENIE

Prevratenie nabytku méZe mat'za
nasledok vazne alebo smrtelné zranenie.
Aby ste zabranili prevrhnutiu, musi
byt'ndbytok vZdy pripevneny k stene
pomocou kovania, ktoré je sicastou
balenia.

Skrutky a hmoZzdinky nie st stc¢astou balenia.
Pouzite skrutky a hmoZdinky vhodné do vasho
typu steny. Ak si nie ste isti, opytajte sa odbornikov.
Precitajte si a dokladne dodrZiavajte kazdy krok v
navode.

Bbarapcku

NMPEAYNPEXAEHWE!

MNapgaHeTo U Npeo6pbLLAHETO Ha
mMe6enuTe MoXke Aa NPUYUHN CEPUO3SHU
M OoMnacH” 3a )XMBOTA HapaHABaHUA.

3a ga npegoTBpaTUTe NpeobpbluaHe,
npuvikpeneTte npoaykra KbM cTeHaTa

C npepocTtaBeHUTe CTEHHU KpeneXXHu
eieMeHTu.

He ca BKNOUYEHW BUHTOBE U At06enm 3a CTeHeH
MOHTaX. Vi3nonseaiTe BMHT/0Be 1 Ar0ben/u,
NOAXOAALLM 3a BalLuTe cTeHU. AKo ce konebaeTe,
MOIA NOTbpCeTe CbBET OT NPOdECMOHANNCT.
MpouyeTeTe 1 cneABaliTe BHMMAaTENHO BCSKA CTbMKa
OT MHCTpyKUUnTe.

Hrvatski

UPOZORENJE

NamjeStaj koji se prevrne moze uzrokovati
ozbiljne ili smrtonosne ozljede.

Kako bi se one sprijecile potrebno je
pricvrstiti namjestaj na zid s pomoc¢u
priloZenih zidnih pri€vrsnika.

Vijci i tiple za zid nisu priloZeni. Koristiti vijke i tiple
prikladne za zidove. U slucaju nesigurnosti pri
rukovanju alatom, potraziti profesionalnu pomoc.
PaZljivo procitati i pratiti svaki korak uputa.

EAANVIKA

MPOEIAOMOIHZH!

Mmopei va tpokAn0oUv cofapoi i
OavAcLpoL TPAVPATLGHOL amé avatpoTi
Tou emimAou. MNa va arnotpéPete

TNV AVaTPOTIH TOU EMLTTAOU TIPETEL

va xpnotporoleite ta e§aptipata
OTEPEWONG TIOU TTAapEXOVTaL.

OL Bideg kat Ta oUma yLa tov toixo Sev
nephapBavovtat. Na XprnoLHOTIoLELTE TLG

Bideg kat Ta ouTa Tou givat KAatdANAa yLa to
UALKO TOU Toixou oag. Av Sev elote alyoupol,
avantriote BoriBsLa amo enayyeApatia. AtaBdote
Kat akoAouBrote kabe Pripa amd TG 0dnyieg
TI(POTEKTLKA.

YKpaiHCbKa

YBATA!

MepeknpaHHa Me6niB MOXXe CNIPUYNHNTI
cepiio3Hi a6o cmepTenbHi TpaBMu. LLL06
mMeb6ni He NepeKNHyNucCb, HeobXigHo
NPUKPINNTK iX A0 CTIHU AeTansasMu, L0
[Op[aTbCA.

BUHTW Ta LWYypynu He AojatoTbCs. BukopuctoByiite
FBUHTW Ta LYPYNW, SKi NiAX0AATb BalLOMY

TUMY CTiH. SIKLLO BN He BMNeBHEeHI, 3BEPHITbCA 3a
Zionomoroto o ¢axiBLs. YBaxHO npounTtaiite Ta
LOTPUMYIATECH IHCTPYKLiNA.

Srpski
UPOZORENJE!
OPASNOST OD
PREVRTANJA!

Prevrtanje namesStaja moZe imati ozbiljne
ili smrtne posledice.

Da se spreci prevrtanje, namesStaj mora
biti trajno pri€vrSéen za zid pomocu
elementa ili elemenata koji se dobija ili
dobijaju uz proizvod.

Zavrtnji i tiplovi ne dobijaju se uz proizvod. Koristi
zavrtnje i tiplove koji odgovaraju materijalu od kog
je zid. Ako imas dilemu, obrati se stru¢nom licu.
PaZljivo procitaj ova uputstva i pridrzavaj ih se.

Slovenscina

POZOR!

Ce se pohistvo prevrne, lahko pride do
hudih telesnih posSkodb ali smrti. Da

se pohistvo ne bi prevrnilo, ga je treba
pritrditi na steno s priloZenim okovjem.
Vijaki in zidni vloZki niso priloZeni. Uporabi vijake
in zidne vloZke, ki so primerni za stene v tvojem
domu. Za nasvet glede primerne vrste vijakov se
obrni na strokovnjaka. Pozorno preberi navodila in
jih dosledno upostevaj.

Tuarkge

UYARI!

Mobilyanin devrilmesinden
kaynaklanabilecek 6liimcul ezilmeler veya
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
Mobilyanin devrilmesini 6nlemek igin
duvara sabitlenmelidir.

Vida(lar) ve dubel(ler) pakete dahil degildir.
Duvarlariniza uygun vida(lari) ve dibel(leri)
kullanin. Emin degilseniz profesyonel tavsiye alin.
Talimatin her adimini dikkatle okuyun ve uygulayin.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN!

Tertimpa perabot yang terjungkir dapat
menyababkan cedera serius atau fatal.
Untuk mencegah perabot terjungkir,
perabot harus menggunakan perangkat
pengencang dinding yang disediakan.
Sekrup dan baut jangkar untuk dinding tidak
termasuk. Gunakan sekrup dan baut jangkar yang
cocok untuk dinding Anda. Jika Anda tidak yakin,
minta saran dari profesional. Baca dan ikuti setiap
petunjuk dengan saksama.

Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan himpitan yang serius atau
yang membawa maut boleh berlaku
akibat daripada perabot yang rebah.
Untuk mengelakkan daripada rebah,
perabot ini mesti digunakan dengan alat
sambungan dinding yang disediakan.

Tidak termasuk skru dan palam untuk dinding.
Gunakan skru dan palam yang sesuai untuk

dinding anda. Jika anda tidak pasti, dapatkan
nasihat profesional. Baca dan ikuti setiap langkah
arahan secara teliti.
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English

Wipe clean with a soft cloth dampened in water and
a mild washing-up detergent or soap, if necessary.
Wipe dry with a clean cloth.

Deutsch

Mit einem in Wasser angefeuchteten weichen Tuch
und evtl. mit milder Seifenldsung reinigen. Mit
einem trockenen Tuch nachwischen.

Francais

Passez un chiffon doux, imprégné d'eau et de
liquide vaisselle ou d'une solution savonneuse, si
nécessaire. Essuyer avec un chiffon propre et sec.

Nederlands

Reinigen met een zachte vochtige doek, evt. met
wat mild schoonmaakmiddel of een zeepoplossing.
Nadrogen met een droge doek.

Dansk

Torres eventuelt af med en blad, fugtig klud tilsat et
mildt opvaskemiddel eller saebe. Tor efter med en
ren, tor klud.

Islenska

Strjukid yfir med mjukum klat sem veettur hefur
verid med vatni og mildum upppvottalegi eda sapu,
ef parf. Strjukid aftur yfir med purrum og hreinum
klat.

Norsk

Rengjer med en klut fuktet i mildt sdpevann hvis
nedvendig. Ettertork med en torr klut.

Suomi

Puhdista pehmealld, kostealla liinalla. Tarvittaessa
voit kdyttaa mietoa puhdistusainetta. Kuivaa
kuivalla liinalla.

Svenska

Rengdér med mjuk trasa fuktad i vatten och ev. milt
rengoringsmedel eller tvallésning. Eftertorka med
torr trasa.

Cesky

Pokud je to potFeba, otirejte hebkym navihéenym
hadfikem a jemnym Cisticim prostfedkem nebo
mydlem. Poté osuste Cistym hadrikem.

Espaiiol

Pasa un pafio suave humedecido en una suave
solucién jabonosa, si fuera necesario. Seca con un
pafio limpio y seco.

Italiano

Pulisci con un panno morbido inumidito con una
soluzione di acqua e detersivo per piatti o sapone
poco concentrato, se necessario. Asciuga con un
panno pulito.

Magyar

Szukség szerint torold tisztdra egy puha, nedves és
enyhe mosogatdszeres vagy szappanos ruhaval.
Torold szérazra egy tiszta ruhaval.

Polski

W razie potrzeby czy$¢ miekka szmatka zwilzong
w wodzie z dodatkiem tagodnego detergentu lub
mydta. Wytrzyj do sucha czystg szmatka.

Eesti

Vajadusel puhastage niiske pehme lapi ja
kergetoimelise puhastusvahendi vdi seebiga.
Kuivatage kuiva puhta lapiga.

LatvieSu

Tiriet ar maiga ziepjadent mércétu mikstu lupatu.
Nosusiniet ar tiru, sausu lupatu.

Lietuviy

Valykite minksta Sluoste, sudrékinta vandeniu arba
vandens ir Svelnaus valiklio tirpalu. Nusausinkite
Svaria Sluoste.

Portugués

Limpe com um pano suave humedecido em &dgua
e detergente suave ou sabdo, se necessario. Seque
com um pano limpo.

Romaéna

Curata cu o carpa moale inmuiata Tn apa si un
detergent bland sau sapun, daca este necesar.
Sterge cu o carpa uscata.

Slovensky

V pripade potreby €istite makkou handrickou
navlh¢enou vo vode a jemnom Cistiacom
prostriedku, alebo mydle. Utrite dosucha Cistou
tkaninou.

Bbarapcku

MouuncTBaliTe, KaTo 3abbpLueTe C Kbpna,
HaBNaXXHeHa C BO4a 1, ako e H806XO,D,I/IMO, MeK
npenapart 3a N3IMBaHe Ha CbZ0Be NN CanyH.
Mocne noacyLieTte € YACTa Kbpna.

Hrvatski

Ocistiti mekanom krpom namocenom u vodi i, po
potrebi, blagoj sapunskoj otopini. Obrisati ¢istom
krpom.

EAANVLIKA

KaBapiote pe éva pahako Tavi HOUOKEUEVO PE
VEPO Kal ATILO UYPO ATIOPPUTIAVTLKO 1} oarmouvt, av
XPeLddetal. TKouTILoTE pE €va Kabapo mavi.

YKpaiHcbKa

B|/|T|/|pa|7|Te CTINBHULIKO HAYNCTO M'KOK TKAHWHOH,

3MOYeHO0 Y BOJi, 3a NOTpebu BUKOPUCTOBYiTe
M'IKWIA 3acib Ans MUTTS nocyay abo muno.
BuTupaliTe HacyXxo YMCTO TKaHNHO.

Srpski

Obrisi mekom krpom nakvasenom vodom i blagim
deterdZentom ili sapunom, ako je neophodno.
Osusi ¢istom krpom.

Slovenscina

Obrisite z mehko vlazno krpo, po potrebi
namoceno v blago milnico. Do suhega obrisite s
Cisto in suho krpo.

Turkge

Gerektiginde, su ve hafif bir bulasik deterjan veya
sabun ile nemlendirilmis yumusak bir bezle siliniz.
Temiz bir bezle kurulayiniz.
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Bahasa Indonesia

Bersihkan dengan lap yang dibasahi air dan
deterjen atau sabun yang ringan jika diperlukan.
Keringkan dengan lap kering.

Bahasa Malaysia

Lap bersih dengan kain lembut yang telah
dilembapkan dengan air dan bahan cuci yang
lembut atau sabun, jika perlu. Lap kering dengan
kain bersih.
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